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Foundations of Halacha 27.1 ‐ Even Though You Washed… 
1. Gemara Berachot 41b 
 
It has been stated:  If  figs and grapes were set before  them  in  the 
course of the meal, R. Huna says   that they require a benediction 
before  but  they  do  not  require  a  blessing  after;  and  so  said  R. 
Nahman: They require a blessing before but they do not require a 
blessing after. R. Shesheth, however, said: They require a blessing 
both before and after, since  there  is nothing  requiring a blessing 
before which  does  not  also  require  a  blessing  after,  save  bread 
taken with  the  sweets.   This  is at variance with R. Hiyya;  for R. 
Hiyya said:  [A blessing said over] bread  suffices  for all kinds of 
food  [taken  in  the meal],  and  a  blessing  said  over wine  for  all 
kinds of drink. R. Papa said: The law is that things which form an 
integral  part  of  the meal when  taken  in  the  course  of  the meal 
require  no  blessing  either  before  or  after;  things which  do  not 
form an integral part of the meal when taken in the course of the 
meal require a blessing before but not after, and when taken after 
the meal require a blessing both before and after. 
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2. Shulchan Aruch OC 177: 1‐5 
  
1  /The  ruling  for/  items  that  are  served  during  the meal  /is  as 
follows/.  If  they are  items which are served as part of  the  /basic/ 
meal, i.e., items which it is usual to base a meal on /in conjunction 
with bread/  (1) as an accompaniment  to  the bread, such as meat, 
fish,  eggs,  vegetables,  cheese,  cooked  cereal  or  various  salty 
/foods, a further blessing is not required/. Even if one eats them (2) 
without  bread  he  is  not  required  /to make/  over  them  a  prior‐
blessing,  since  (3)  they  are  exempted  /from  the  need  for  such  a 
blessing because of/ the blessing Ha‐Motzi /which was made over 
the  bread/,  nor  an  after/‐blessing/,  since  he  will  discharge  /the 
obligation  to make an after blessing over  them by means of/  the 
blessings  /he makes/  after  the meal.  If  they  are  items  that  are  not 
served as part of the /basic/ meal, in other words, it is not usual to base a 
meal on these /items serving/ as an accompaniment to the bread, (4) such 
as  figs, (5) and all  /other/ varieties of fruit (6) (see above  in Sec. 168, 
Par. 8)/  ,  then  the  ruling depends on how one eats  them/.  If one 
eats them without bread he is required /to make/ a prior‐blessing 
over  them,  as  /these  items/  are  not  exempted  /from  a  prior‐
blessing  because/  of  the  blessing  Ha‐Motzi,  since  they  are  not 
/part/ of the basic meal. /On the other hand,/ he is not required /to 
make/  an  after‐blessing  over  them,  for  since  they  were  served 
during  the meal  (7) he will discharge  /this obligation/ by  /means 
of/ the blessings /he makes/ after the meal. (8) /However,/ if when 
one begins eating the fruit he eats /some of/ it (/together/ with bread) 
(9) and he  /also/ eats bread  /together/ with  it at  the end  /,  then/, 
even if he eats some of /the fruit/ in the middle without bread (10) 
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he is not required to make a prior‐blessing even over /that fruit/.   
  
2  /The  ruling with  respect  to/  items which  are  served  after  /the 
main  part  of/  the meal,  /but/  before  /one  has  said/  Grace  after 
Meals /, is as follows/. (/Note that/ it was customary in the days of 
the Talmudic Sages  for  /the diners/  to  leave off  /eating/ bread at 
the end of the meal and remove it /from the table/ and /then/ settle 
down  to eat  fruit and  to drink  /, and  it  is  the  items which were 
served  then  which  are  being  referred  to/.)  Everything  that  is 
served  to  them  then,  irrespective  of whether  it  is  an  item  (11) 
which is /normally/ served as part of the /basic/ meal or whether it 
is an  item  (12)  that  is not  /normally/ served as part of  the  /basic/ 
meal, requires both a prior‐ (13) and an after‐blessing /made/ over 
it. /This is/ because /the blessing/ Ha‐Motzi and Grace after Meals 
only /serve to/ exempt / items/ that are eaten (14) during the main 
/part of the/ meal /from the need to have an independent blessing 
made over them./ This latter ruling is not of common /application/ 
among  us,  since  we  do  not  normally  leave  off  /eating/  bread 
/completely/ until /we say/ Grace after Meals.   
  
3 (15) If one bases his meal on /eating/ fruit as an accompaniment 
/to  the  bread/,  the  fruit  is  /then  regarded/  as  an  item which  is 
served as part of the /basic/ meal. /Consequently,/ even if he eats 
some of the fruit 1* at the beginning of the meal without /eating it 
together with/  bread,  he  should  not make  either  a  prior‐  or  an 
after‐blessing over  it.  (16)  /However,/  there are  /authorities/ who 
dispute /this latter ruling/. It is therefore advisable /for him/ to eat 
some of  the  fruit  first  /together/ with bread and  then, even  if he 
eats  it  afterwards  without  bread,  it  does  not  require  an 
/independent/ blessing  /made over  it/  at  all. Gloss:  / This  applies/ 
(17) even though he does not eat bread with /the fruit/ again at the end, 
since  /his  meal/  is  based  principally  on  /the  fruit  serving  as  an 
accompaniment to the bread/. (…)     
1* I.e., if he eats a little of the fruit. (Beyur Halachah)     
4 Even though the fruit (18) was not in front of one when he made 
the blessing over the bread,  it  is  /nevertheless/ not necessary  /for 
him to make/ (19) a blessing /over the fruit/ at all, since it is served 
as an accompaniment to the bread.   
  
5 If after one made the blessing over the bread he was sent /food/ 
from another household from which he does not expect /to receive 
food/ and he did not have  this gift  in mind  /when he made  the 
blessing, then/, even /if the food he received consists/ of items (20) 
which are usually served /to be eaten/ as an accompaniment to the 
bread  he must  /nevertheless/ make  a  blessing  over  them.  /This/ 
accords with the law /which applies/ when one changes his mind 
/and  decides  to  eat  an  item/.  (Gloss:  I  have  not  seen  this  /ruling/ 
observed. It may be that the reason is that a person generally has in mind 
/when he makes  the blessing over  the bread  to exempt/  (21) everything 
that he will be brought during the meal. See below in Sec. 206.)   
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